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Katoliški shod v New Yorku. 
(Poroča Rev. P. Benigen.) 

(Nadaljevanje. 

RAZNE VESTI. 

Seveda mora biti krščanski 
mož pripravljen na zatajeva-
nje in premagovanje. Ne sme 
se vstrašiti preganjanja, za-
ničevanja in prepiranja. Za 
katoliškega moža velja nače-
l o : Bojuj se za dobro stvar. 
Ogiblji se sovraštva do posa-
meznih oseb; sovraži in pobi-
ja j samo zmoto. Obrekovanja, 
laži, zaničevanja in prezira-
li j a tudi preganjanja se ne 
boj, delaj le za resnico in z 
resnico. 

Zgled naj nam bodo mož-
je, milijoni mučencev, ki so 
za resnico dali svoje življenje, 
zgled naj vam bo imenitni an-
gleški kancelar Tomaž Mor, 
ki tudi takrat ni krenil s po-
ta resnice, ko ga je samopaš-
nost kralja Henrika VIII. vr-
gla v ječo, kjer je zdihoval 
dolgih 13 mesecev. Mož je o-
stal tudi. ko ga je kraljevo 
povelje spravilo na morišče 

što o dvijem stvarima što su 
se pokazale medju Slovenca- j 
ma u velikom New Yorku, i 
koje, ako se u početku ne po- j 
prave, mogle bi donesti slabe 
posledice. 

Prva stvar. 

Katoliška slovenska koloni- j 
ja v Vel. New Yorku se diieli 
kako svatko znade na New 
York i Brooklyn, jer su u isti-
ni i dvije župe, premda Broo-
klyn nema još svoju vlastitu 
crkou kao New York. Sada j 
pazite! Sloge nam treba. Ako t 
New York ima kakovu zaba-
vu ili ako Brooklyn štogod i-
ma na programu, uvijek se 
Čuju opaske- od New Yorka 
proti Brooklynu ili od Broo-
klyna proti New Yorku. To ni-
je lijepo. Tako imamo . dvije 
župe i različita potpoma dru-
štva. koja ih potpomožu, ne 

kjer je pod sekiro padla gla- smiiu, katol. S l o v e l i zrJhn-* 
va enega za Anglijo najbolj raviti. da je samo jedna katol. 
zaslužnih mož. — kolonija u Vel. New Yorku i 

Možje ! Bodite vselej na svo- kada se ide za katol. ideal ne 
jem mestu! Bodite praktični smiie niti ova niti ona strana 
katoličani! od Brooklynskog mosta napu-. 

Cesar Napoleon I. je pre-stiti ideiu. da smo samo jed-
gledoval svoje čete. Pogled "a katolička naselbina u Vel.i 
mu je obstal na starem grena- New Yorku. Ako se ne bude-
dirju, ki je bil poln brazgotin, mo držali sloge, da čemo u 
pa ie imel na prsih polno me- neslogi zakržljaviti i poginu-
dalij. Napoleon je ukazal naj ti. Pogledajte sestra i bračo, 
stopi v prvo vrsto: po svoji na- druge narode. Ja mogu auto-
vadi kratko vpraša: Pri Pa- ritativno govoriti jer poslu-
dovi? Grenadir: Bil. — Pri jem za ljudima iz raznih na-; 
Marengu? — Bil. — Pri pi- rodnosti: Čehi, Poljaci, Slo-
ramidah? — Bil. — Pri Jeni? vaci, Talijani, Nijemaci. Mad-
— Bil. jjari, svi se ovi skupa drže nej 

Tako, dragi možje, skrbi- samo kao katolici nego ako? 
mo, da bomo tudi mi lahko od- i su različite vjere ipak se po-t 
govorili enkrat, ko nas bo Go - ' s ' ovro notpomažu. Zašto ne 
spod vojnih trum pri velikem bi i Slovenci tako? 
pregledovanju na koncu dni, * , , ^ ' 
vprašal : Ali si bil zrest sin * S . a + d a " * f " 8 " T T V 
katol. Cerkve? — Bil. — Pri! V d a j t e katolike kod drugrih. 
službi bož j i ? — Bil. — Pri sv ' n a r . o d a k a k o ?e brinu i zauzi-
zakramentih? — Bil. — Do->tma- ,U ^ katohcke stvari. Ne-
ber družinski oče? — Bil. — ' ' k a P " k l " a k } ° c\mt> , 1 . ^ l a t o m ' 
V katoliških društvih? — B i l ! " 6 na l™civati na katohcke du-
- V J e d n o t i ? — B i l . - P r a k - T h o V " , k e U » P " s u ^ 0 s t ' k °J e ** ' 
tičen katoličan ? Bil. — Kon-'- I ? s h * ' P a v r a * * !l 
;iam , Drugi narodi postuju svoje 
' Govoru sledi navdušeno o-' ^ e g e n f k e ' a J » k ® . ® « d j « 
dobravanje in Mr. Jakonič sej S l o V e n C l m a ? 1 K a ^ o h c l ^ i pri-
zahvali govorniku s željo, da* z n a v a m s e , k»tohcima. I d u . u ' 
bi naSi rojaki vsikdar bili ta- c r k \ u "Potpomazu crkou. jer 
ki katoliški možje l » k o r j i h - z n a d u - d a ^ to sveto duznost 

— Marion, 111. — Mrs. Lu-
cinda Goodall, znana kot 
"Aunt Dude," obhaja svoj 
106. rojstni dar). — Potom-
cev ima 75. 

POLITIČNI GLASOVI. 
Otvoritvena molitev kardina-

la H ayes. — Senator Walsh 
predsednik konvencije. 

Iz Jugoslavije. 
TRIDESET LETNICA DELAVSKE ORGANIZACIJE V 

LJUBLJANI. — PROTEST DR. KOROŠCA. — DRU-
GE ZANIMIVE VESTI. 

New York. — Kardinal 
— Washington. — 50 tisoči Hayes, je ob priliki otvoritve 

delavcev za poljska dela se volilnega boja izdal molitev, 
rabi v državah Kansas, Okla-|v kateri prosi Vsemogočnega, 

da bi dal našemu ljudstvu 
kandidata, ki bi vodil našo dr-
žavo umno in katerega misli, 
srce in duša bo gorelo Čiste 
patrijotične ljubezni za ves 
narod, ki je zbran pod našo 
slavno zastavo. — 

Ko je bilo naznanjeno od od 
bora, da bo za časa konven 

homa in Texas. Železnice so 
znižale vožnjo za delavce, ka-
teri bi se hoteli podati v ka-
tero teh držav za delom. 

— Washington. — Žalost-
no poročilo j e prišlo iz Step-
han, S. Dakota, kjer se naha-
ja šola in cerkev za otroke 
Indijancev, katero oskrbujejo 
čast. očetje misijonarji. Pred|ciji predsedoval senator Walsh 
nekaj dnevi je tam razsajal, [ z Montane, je zaorilo po dvo-
tako hud vihar, da je razdejal | r a n i ovacij, na kar ga je pred-
šolo in poleg se nahajajoče stavil senator Pat. Harrison, 
poslopje, kjer je opravljal mi- z besedami: "Predstavim Vam 
sijonsko delo, Father Pius1 pravega demokrata" in veli-
Bohem, že pol stoletja. Sreča kega preiskovalca, na kar je 
je bila, da so ravno dan pred sledilo zopet burno odobrava-
nevihto odšli učenci na počit-
nice, katerih je bilo 50. Hiše 

nje. Ko so ponehale demon-
stracije, je pričel Walsh svoj 

Indijancev v bližini, so kakor govor. Po govoru so bila ob 
bi izginile in. kapela, katero iavljena pravila konvencije, 
oskrbuje Father Justin Sny- katerih najvažnejša točka je, 
der je porušena. d a s m e vsak govornik govori-

— Berlhi. — Nemški po- ti kolikor časa hoče. 
slanik v Washingtonu Wied-i o 
field, je prosil, da bi se ga od- GORKY JE NAFOOLAL 
poklicalo od njegovega mesta, i 
Sedaj ie dobil od nemške vla-
de odgovor, v kateremu se 

mu poroča, da se njegovi proš-
nji ugodi. Svoje mesto zapusti 
1. oktobra, med tem časom, 
pa poišče nemška vlada dru-

TROZKYJA. 
Maxim Gorkv, ruski pisa-

telj je odšel iz Rusije, od ko-
dar je odnesel tudi nekaj svo-
jega imetja. Da pa mu je bilo 
mogoče z lepim potom zapu-

Kega moža, ki bi bil sposoben' f ^ R u ^ ? ^ " f L J i „ n a d e l m a S 

za to važno mesto. 
— New York. — 

ko — boljševizma, 
j Pisal je o Leninu v lepih 

__ _ , Jahta m e denih frazah, tako dolgo, 
Mystic, katere lastnik je Ed-j d a j e d o b i l k o t d o b e r b o l j š e _ 
ward M. Cudahm iz Chicage, v i k > d o p u s t in se podal čez 
je zajela patrola prohibicij- m e j o , — kjer ie vrgel proč 
skih agentov. Agentje ko so m a s k o i n s e p o k a z a i kot — 
jahto opazili so dali zname- Maxim Gorkv. — Evo ga ! 
nje naj ustaVi, za kar se pa "Vod ie boljševizma, bodo 
kapitan m zmenil, ampak vo- zapomnili' moje besede:" Dan 
zil se hitrejše. Patrola je jah- b o p r i š e l > k o s e b o dvignil Ru-
ti sledila in jo po preganja- s k i m u ž i k i n z a h teva l glave, 
niu petih mils, zajela. Zaple- _ teroristov. Dan bo prišel, 

1 s o s t l r i< zaboje žganja. k o b o r u s k i k m e t vrnil k ve-
— ChiVafiro. — Na 205—209» ri, katera je globoko ukore-

W. Van Buren St. se je do se-« ninjena v srcu mužika, spoz-
dai še na nepojasnjen način, nal bo, deloma jo je že, kri-
Dodrla stena tršnadstropne vo vero boljševizma, s kate-
hiše, katera je pokopala pod rim bo obračunal — za vedno. 
»eboi osem oseb. Ambulanca o 
je bila takoj na mestu in ie Po Herriotovem načrtu se u-

Krščansko socijalno delavstvo 
proslavlja 30-letnico. 

Prvega junija so se zbrale 
množice krščanskega socijal-
nega delavstva na proslavo 
tridesetletnice svoje organiza-
cije. Ta tridesetletnica je tu-
di obenem tridesetletnica mo-
derne politične ljudske misli, 
med Slovenci sploh, je v od-
ličnem pomenu besede naša 
tridesetletnica. Zato z našimi 
delavci praznuje vsa katoli-
ška Slovenija, praznuje' slo-
venska ljudska stranka, praz-
nuje resnična slovenska demo-
kracija. — V konzervativno 
katoliški stranki je bilo živah-
no demokratično krilo. Na-* 
posled se je prikazal Krek, 
zbral krog sebe 70 delavcev 
različnih ljubljanskih tovaren 
in osnovala se je "Katoliško' 
politično delavsko društvo/ ' 
To je rojstni dan krščanske 
demokracije v Sloveniji. —\ 

; To društvo ki mu je bil poleg; 
Kreka duša GostinČar, je iz-

I delalo L 1895. "program slo-
venskih delavnih stanov" je 

: šlo s prvim dnem v boj za 
splošno in enako volilno pra-
vico. — Kmalo je iz te celi-
ce zrastlo stavbinsko društvo, 
konsumno društvo, slovenska 
krščansko-socijalna zveza, go-
spodarska zveza. Krščanske-

g a socijalizma prešinjeni po-
slanci so zanesli novega sve-
žega duha v dunajsko zborni-
co in deželne zbore. — Naše 
krščansko socijalno jedro ima 
biti nositelj ideje pomirjenja 
vseh narodov. 

Je opisal govornik. \ svakoera katolika. Idu na izno-
Zadn ji govornik je bil Dr. V I , * d 1 ne sramu u se 

, M. J. Pleše, ki burno pozdrav- ljud.ma da ih je ka-
ljen prav navdušeno v hrvat- t ° I l c k a ™ a j k * , r o d l l a ° d ) f -
skem jtfciku kratko izprego- ! [ a ' z n a d " ' k a k ° s v a k l k a t o " 
vori kako naj bodo katoliški d \ Z , n a d e ' d a , s u 
SIftvoii«; — i-_i._i.-v_ novnici i katohcka cijela hie-

snravila ponesrečence v bol-
nišnico, katere so gasilci iz-
kopali, izpod razvalin. Nevar-
nost ie, da bi se ne podrla ce-
la hiša. 

makne vojaštvo Francije 
v enem letu iz Ruhrske-

ga ozemlja 
Pariz. — Herriot je oblju-

bil, da se preneha z okupaci-

Slovenci, 
ni. Ves 

res pravi katoliča- cijela me-j 
arkija zastupnici temelja i 

'zivlienJ70 V ' g 0 y ° \ P ° S n + e t ustanovitelja katoličke Crkve 
v celoti ' ' 5 6 1 k o i i K r i s t u s ' P a k a d a 

GOVOR. 
Dr. M. J. Pleše. 

pak 
J čuju ili čitaju, da te duhovni-
i kekakao nickoristic nepraved-
1 no napada i smijehu izvrgava 

. 4;^merika je zemlja slobode javno u novinama, onda se ta-
1 Play faix" znaci mnogo. A-{ kvi ljudi malo nasmiju pa ka-
K0 lrriflS _ V, - . i-U J ; • 1Riaš nasprotnika, od tebe žu : neka ih da, dobro im je. 
s e zahteva, da ako ga več i -
JJ8« napadati, da to radiš po-
feno. Ako bi se dva pretepa-
•*>nla, p a j e d a n i m a u r u c i 

— Dunaj. — Prizadevanje, U11' ^ 
da bi zdržali ekonomično kri- g r š k e g a ° f m l j a t a k o j ' 
zo v Avstriji, se je izkazalo k ° z a t o dane garanci-
kot, nemogoče. Allgemeine 1% reparacijskega na-
Depositen bank na Dunaju, je, e k s p . ^ 0 V ' k a r Sf f z e l a h ' , n n v l n + xt vresniči v enem letu. — zanrla svoia vrata. Namera- p n a č r t u P o i - c a r e i a b i s e 
vali so tudi prekiniti delova- T n a c . r t u ^©»careja , m se ^ - , , , francosko vojaštvo umaknilo nje borze, katero namero so . 7 a s e d p n p ' ozemlia še le pa onustili, ker se boje pani- if- 1 - , ^ ozemlja sê  ie, T i. ' , J " . ko bi bil zadnji cent plačan, ke. Žalostni so bih prizori k a E b i v z e J 0 n a j m a n j 
pred zaprtim, bankami, kjer, ] e t _ £ e k o n o m s k J e g a s t a l i -
so bud je jokal, m Večina njih - č a j e n a č r t m i n e d s . F r a i v 
je tožila, da so zgubili vse d j e H e l T i o t a v e H k e g a pome-
njih imetje. 

<*užje a drugi ne, ne bi bilo 
fair^r an° p o n a č e l u " p l a y 

ods5dilaU b l i k a W g a ° d m a h 

ilad0 ^ ^ e t e z a druge 
nin. e ' , a r g u m e n t « . Ako u, 

^ f k o * a hočeš napa-
otvoreno koga misliš 

\ se ova j, može i 
0 za naslov n o -

rekao ne-

(Dalje prihodnjič.) 
o 

Kriza v Jugoslaviji. 

na. — Herriot je dospel 23. t. 

Bled, Slovenija, 24. junija. 
— Poletno bivališče jugoslo-
vanske kraljevske dvojice, je 
središče politične krize. Mi-
nistra, Ninčič in M. Pribičevič 
se nahajata v audijenoi pri 
kralju, kamor prinese tudi 
svojo sivo brado — Pašič, da 
vpraša Aleksandra za dovo-
l jenje, «e sme sklicati nove 
volitve. Ako se mu pa to ne u-
godi, potem pa rezignira 

— Winston Salem, N. C. — m . v B r u s e I > k a m o r j e šel ta-
Strela je vdarila v neko kočo k o j > k o j e z a p u s W London, 
pri kamnolomu kjer se je na-, g p o s e t o m v B e i g i j i j e bil tu-
hajalo 150 funtov dmapita d i z a d o v o l j e n ^ k e r je dobil i-
kateri j e eksplodiral ter raz- g t o z a g 0 t 0 v i , 0 j k a k o r v A ngl i -
nesel 6 delavcev komnoloma,»» n a m r e e > d a s e b o podpira-
na drobne kosce. \ } o F r a n c i j o v s i u č a j u potrebe 

— New York. — Devet o - t a k o > k a k o r s e j o j e p o d p i r a l o 
seb je bilo težko ranjenih, v v | e t u 1 9 1 4 
hotelu Pariz, ko so na strehii * 
se nahajajoče šest ton težke' — — — — — — — 
jeklene traverze podrle stre-; ni hotel poravnati dolg v zne-
ho ter prodrle skozi štiri nad-i sku $4.00 svojemu nečaku, 
stropja. i ga je le ta narpadel z nožem 

— Hammond, Ind. — Ker ter mu prizadjal rano, kateri 
11 iz East Chicage bo najbrže podlegel. 

Protest dr. Korošca pri skup-
ščinskem predsedniku. 

Belgrad. — V posljednem 
Času je ta^nil narodne skup-
ščine Kobasioa poslal nekate-
rim poslancem, ki so stavili 

• pesmena vprašanja, ta vpra-
šanja nazaj in s tem doku-
mentiral stališč® sedanje \ate-
de. Vlada ne mara niti reše-
vati vprašanj, toraj ni za to 

j tu, da bi se brigala za potre-
be ljudstva. Dr. Korošec je v 
tej zadevi protestiral pri sku-

j p l inskem predsedniku proti 
temu. — Predsednik je sogla-
šal in izjavil, da bo tozadev 
no posradovaL 

o 
Ukradeno suknjo je kupil. 
Krojač Matija Završan, že 

enkrat radi tega delfkta pred-
kaznovan, se zagovarja radi 
prestopka nakupa sumljivega 
blaga. 

Sodnik: "Vi ste kupili u-
kradeno suknjo. Zakaj ste jo 
kupili ? " 

Obdolženec: "Prišel je, po-
poten čl o ve # in dejal je , da 
nima denarja ter mora zato 
suknjo prodati." 

Sodnik: "Kakšen je b i l ? " 
Obdolženec: "Kakor tale" 

(pokaže na odvetnika gospo-
da dr. Jelenca). ' 

Salva smeha izbruhne. 
Sodnik: "Pa ta ni bil." 
Obdolženec: "Seveda ni 

bil." 
Sodnik: "Koliko se Vam je 

zdela suknja vredna?" 
Obdolženec: "Na jmanj še 

enkrat toliko, kolikor je zah-
teval obdolženec zanjo. — 
Zahteval je šest sto kron." 

e - . « p a s e y a m n j zele-

ni" človek zahteval tako ma-
l o ? " 

Obdolženec : "O, — prav 
nič. Mislil sem, da možic vred-
nosti ne pozna, ali pa je res v 
denarni zadregi. Rekel je, da 
išče dela, suknja pa da je last 
njegovega brata. Sumil nisem 
ničesar. Tudi skrival je nisem. 
— Moj brat je pripovedoval 
po vasi, da sem jaz suknjo 
kupil in tako je oškodovanec 
zvedel zanjo, prišel je k meni 
in jaz sem mu jo takoj izro-
čil. 

Ker se j e obdolženec tako 
dobro zagovarjal, je naravno, 
da je bil oproščen. Kljub te-
mu pa mu je sodnik zagrozil, 
da ga bo zaprl, ako še kedaj 
kako ukradeno stvar kupi. 

o 
Paragraf 411 k. z. 

Ivan Možina, radi hudodel-
stva tatvine, prestopka tatvi-
ne in deležnosti tatvine pred-
kaznovan, se bo seznanil to-
pot s paragrafom 411 k. z. 

Sodnik ga pozdravi s tem, 
da mu pove predkazni in do-
stavi: "S^e prav dober mož 
kakor se v idi ! " 

Obdolženec: "Ja — kdo pa 
piše t a k o ? ! 

Sodnik: "Žandarmeri ja !" 
Obdolženec: "Sej je res: 

kar pišejo enkrat sem predka-
znovan . . 

Sodnik: "Vi ste 18. maja 
t. 1. Franceta Golija brez vz-
roka napadli in tehesno poško-
doval i?" 

Obdolženec : "Sen® bil v go-
stilni, malo pijan — plesal 
sem s svojim prijateljem. . . " 

Sodnik: " Z moškim . . . ? " 
Obdolženec ne razume za-

frkacije in nadaljuje : "Nekdo 
je rekel: "ta-le fant bo šov 
dons spat!" Kmal nato sem 
šov jest ven. Odzunaj sem se 
jeziv. Kdo bo mene spat po-

jd iv? — Pa pride un, pa me 
praša: "Kva se pa jeziš ? !, 
pol pa sam na vem, koko sva 

}skp skučila. Tud tega na vem, 
; kdo je druzga podru na tla in 
j Če sem ga jest puškudvov." 
f Ker priče niso prišle (dasi 
jim je bilo vabilo dostavlje-

n o ) , se obravnava preloži. 

DENARNE POŠflJATVE 
V JUGOSLAVIJO, ITALIJO. 

AVSTRIJO, ITD. 
Naša banka ima svoje lastne zveze 

s pošto in zanesljivimi bankami v 
starem kraju in naše poeiljatve so 
dostavljene prejemniku na dom alt 
na zadnjo pošto t«čno~in brez vsake-
era dobitka. 
Naše cene za pošiljke v dinarjih in 

lirah so bile včeraj sledeče: 
Skupno s poštnino: 

500 — Din. v $ 6.50 i 
1.000 — Din $ 12.65 
2.500 — Din $ 31.50 
5.000 — Din $ 62.50 

10.000 — Din. $124.00 
100 — Lir $ 5.10 
200 — Lir. $ 9.85 
500 — Lip. $ 23.75 

1.000 _ Lir $ 46.25 
Pri pošiljatvah nad 10,000 Din. ii 

nad 2,000 Lir poseben popust. 
Ker se cena denarja čestokraf 

menja, dostikrat docela nepričakova 
no, je dbsolutno nerrfbsroče določiti 
cene vnaprej. Zato se pošiljatve na-
kažejo po cenah onega dne, ko mi 
sprejmemo denar. 
DOLARJE POŠILJAMO MI TUDI 
V JUGOSLAVIJO IN SICER PO 
POŠTI KAKOR TUDI BRZOJAV-

NO. 
Vse pošiljatve naslovite na—SLO-

VENSKO BANKO 
ZAKRAJŠEK & CEŠAREK • 



AMERIKANSKI SLOVENEC" IN "EDINOST." 

vi in najstarejši slovensk 
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_ Zarukanost in zlobnost. 
Izdajatelji slovensko rdečega časopisja v Ameri-

ki, kateri imajo že marsikateri težek narodni greh na 
svoji obremenjeni, kosmati vesti, so odgovorni tudi 
za neumno čvekanje raznih svojih pristašev, kateri po 
listih, kakor je Prokleta, Prokletarec, i. dr. kričijo in 
pišejo, da je duhovščina kriva, da se delavcu slabo go-
di, da ima nizko plačo, itd. 

Skrkjno zanikani zgledajo uredniki takih listov, 
ki pustijo v predale tako blodnjo, za katero sami ve-
do, da je gola laž, ki jo ne more vrjeti nihče s zdra-
vim razumom. In vendar beremo kaj podobnega v Pro-
kleti. To je na eni strani velika zarukanost, ki se drži 
Prosvetinih pristašev, kakor prisušeno blato, na drugi 
strani pa je to velika zlobnost od strani urednikov in 
rdečih voditeljev, ki dovoljujejo posluževanju tako 
neumestnih in lažnjivih argumentov. 

Kdo naj želi ljudstvu boljše čase in dober zaslu 
žek, ako ne naši duhovniki? Saj od prosperitete, ki 
vlada med njihovimi farani je vendar odvisen obstoj in 
napredek vsake župnije. Ako bo imel delavec malo no-
vaca, bo i cerkev dobila od njega malo "novaca." To-
rej, kako se ujema to z neumnim argumentom raznih 
rdečih pisunov v Prosveti, ki kvakajo, kar jih Zavert-
nih in druge take prismojene veličine nauče?! Odgo-
vor na to je ta: prvih se drži zarukanost, drugih pa 
zlobnost. In to je pribito! 

Prvim ni toliko zameriti, ker ako bi vedeli kaj 
kvakajo, bi sploh svojih ust ne odpirali in bi se ne sme-
šili pred pametnimi ljudmi. Zameriti pa je njih vodi-
teljem, ker ti vedo, da je to neresnica, kadar se trdi in 
pripisuje duhovnikom krivdo radi slabih časov. To je 
skoro nekaj takega, kakor bi kdo trdil, da človek sam 
sebi slabo želi. In kdo je za božjo voljo tako neumen? 
Med pametnimi ljudmi takih ni! Dobijo se pa v vr-
stah rdečih socialistov, ti so pač taki! Dokaz zato je še 
vedno pribit s kroparskimi žeblji in to je milijonski 
fond! Tam so rdeči slovenski delavci metali svoje dvaj-j 
setake, itd. za nekaj, ki niso vedeli za kaj. Ti so ravna-
li tako, kakor da so hoteli oškodovati samega sebe. In 
to so tudi storili. Med pametnimi Slovenci v Ameriki 
pa takih ljudi ni. Zato naj svoje debele laži lawndalski 
"prosvitljenci" prodajajo svojim pristašem, katoličani 
takega blaga ne kupujejo, zlasti ne, kadar zapazijo na 
takem blagu, znamko lawndalske fabrike za laži! Te-, 
mu blagu je ime "zarukanost" in zlobnost. Prva se dr-
ži njih omejenih pristašev; druga pa je najlepša last-
nost Zavertnika in njegovih kompanjonov. 

v 
— n . — C . 

Johnstown, Pa. 
V Prosveti štev. 143 iz dnei 

18 junija t. 1. sem čital dopis 
iz Bon Air, Pa. iz pod peresa j 
Petra Bukovca, ki med dru^ 
"gim piše tudi dobesedno: 

"V Johnstownu, Pa. so or-
ganizirali nekakšno katoliško 
organizacijo, ki dobro napre-
duje in je močno založena z 
denarjem. V to organizacijo 
plačujejo člani po 50c. na te-
den. Ni mi prav znano, če so 
v tisti organizaciji sami kato-
ličani, ali je tudi kdo druge 
vere. Zdi se mi, da je tudi ne-
koliko Grkov, in mogoče pro-
testantov. Vsak, kdor hoče 
pristopiti, je dobrodošel, kaj-
ti tu gre za farško bisago. Ča-
stiti gospod se že domisli kaj 
takega, da je prav njemu. 
Vzlic temu, da mu delavci ve-
dno nosijo, pa duhovnik vse-
eno nikdar ničesar ne znajde, 
da bi koristilo delavskemu 
razredu. Večkrat slišimo o 
mehaniku, da je iznašel kar-
koli, a duhovnik ne znajde 
nič koristnega, čeprav je do-
bro plačan. Dasi učen, ne zna 
drugega kakor izkoriščati 
ljudstvo. Duhovnik pravi, da 
ima delavec dovolj po 25 do 
30 centov na uro, on pa raču-
na dve uri svojega "dela" po 
$30." 

Prav je, da se v liste poro-
ča o vseh dogodkih, ki se iz-
vrše v naselbini, pa tako, da 
odgovarja resnici. Toda dopis 
Petra Bukovca ni sploh nika-
ko poročilo, temveč nekaj — 
po domače rečeno — kar ni-
ma ne glave ne repa. 

Dopisnik misli pri tem na-
še novoustanovljeno katoliško 
društvo sv. Štefana, spadajo-
če k K. S. K. J. Toda da je 
naša organizacija "močno za-
ložena z denarjem" in da v to 
organizacijo plačujejo člani 
po 50c. na teden, ter da so v 
tej organizaciji tudi Grki in 
protestanti, je pa laž in sicer 
ne laž, ki ima kratke noge, 
temveč laž, ki nog še nič ni-
ma. ki so takoi vidi, da je laž, 
ker je kaj takega sploh ne-
mogoče. Kako neki naj bo or-
ganizacija založena z denar-
jem, ko se je šele vstanovilaJ 
Kdo jo je z denarjem založil ? 
Morda milijondolarski fond? 

In pri katerem društvu pla-
čujejo člani vsaki teden? Ali 
se ista ne plačuje povsod, le 
mesečno ? 

Dopisniku se, kakor sam 
pravi, samo zdi tako in zato; 
tudi poroča tako, kakor se 
mu zdi, a ne kot je resnica. 
Dopisnik se mora* prej jrepri-
čati kako je resnica in potem 
šele poročati tako, kakor je 
resnica, sicer je bolje, da mol-
či, ker ni za poročevalce. Ni-
ti podobno ni to, kar dopisnik 
Prosvete poroča, temu, kar je 
v resnici. Kar tje ven dan pi-
še in poroča, da sam neve kaj. 
To se pravi javnost za nos 
vleči, in se iz nje norčevati, 
ko se take neumnosti poroča-

jo kot čista resnica. Častitati 
je Prosveti, da ima tako za-
nesljive poročevalce. j 

Da bo dopisnik vedel, kak-
šna je ta naša organizacija,' 
mu na tem mestu povem, da 
more k njej pristopiti le prak-1 

tičen katoličan, to je tak, ki 
spolnuje svoje verske dolžno-
sti, in vsaj enkrat v letu sprej-
me sv. zakramente. Torej ni-
kakor ni vsak dobrodošel za 
to organizacijo. 

Da bodo pa Grki in prote-
stanti pristopali v naša slo-! 

venska katoliška društva, to 
je pa nesmisel, kakoršna je 
zmožen prinašati samo list,I 
kot je Pros vet a. 

Dalje: " . . kajti tu gre za 
farško bisago." 

Če kdo, imajo posebno so-( 
cijalisti najmanj govoriti o bi-j 
sagah drugih, ker so oni sa-
mi največji prijatelji bisage. 
Za zgled naj zadostuje samo 
bisagar Kristan. 

Ravno to, kar njih zadene,! 
nam očitajo. Naši katoliški or-j 
ganizaciji ali kakor oni pra-
vijo, "farški bisagi," ni vsak 
dobrodošel, da le denar pri-
naša, njim je bil pa vsak do-
brodošel, da je le prispeval za 
miljondolarski fond, če tudi 
so bile to dražbenice Mariji-
nih družb in udje tretjega re-
da, iz katerih se tako radi nor-
čujejo. 

Iz tega se vidi, komu je 
mar samo bisaga ia ko mu gre' 
samo za denar. 

Pove naj nam dopisnik,' 
kdo je tisti "častiti gospod" 
v Johnstownu, "ki se že dc-i 
misli kaj takega, da je prav 
njemu." 

Kakor splošno znano, ni-
mamo Slovenci tukaj svojega 
slovenskega duhovnika, "ča-
stitega gospoda," drugi "ča-
stiti gospodje" pa kaj imajo 
opraviti z našim slovenskim 
katoliškem društvom ? 

In če bi prav mi imeli svo-j 
jega gospoda, ali mislite, da 
bi mi društvo vstanovili samo' 
zato, da bi njemu nosili denar 
in polnili njegovo "bisago?"-

Očividen namen dopisnika 
Prosvete je v d ari ti malo po 
duhovniku, če tudi tam, kjer 
duhovnika sploh ni; opisovati 
napake duhovnikov, poročati 
in pisati o duhovnikih le sla-} 
bo in proti njim hujskati, pa 
če so tam duhovniki ali ne.| 
Kaj duhovnik, če je ali če ga. 
ni, da je le njegova napaka 
in nregreha! To je glavno! 

Dalje pravi dopisnik, da| 
duhovnik nikdar nič ne znaj-
de, čeprav mu delavci vedno 
nosijo in čeprav je dobro pla-
čan. 

Kaj pa vendar odločuje, da 
kdo kaj iznajde, ali denar in 
dobra plača, ali dobra glava? 
Gotovo slednje, ker drugače 
bi mogli biti samo bogatini iz-
najditelji. 

Pa laž je, da duhovnik še 
ni nikdar nič iznašel. Preob-
širno bi bilo tukaj navajati i-
mena duhovnikov — iznajdi-

teljev in njih iznajdb. Pa če 
dopisnik zanje ne ve in rav-
no tako urednik Prosvete ne, 
ki je dal dopis tiskati, s tem 
še ni rečeno, da ni še noben 
duhovnik ničesar iznašel. 

Dalje ne vidi dopisnik v 
duhovniku drugega, kot izko-
riščevalca ljudstva. 

O izkoriščanju ljudstva od 
strani duhovnikov, naj bi bil 
pa Peterček kar lepo tiho, ker 
je on sam izkoriščevalec ljud-
stva. 

Če duhovnik prejema za 
svojo službo plačo, do katere} 
je ravno tako opravičen in od 
katere je ravno tako odvisen, 
kot vsakdo drugi — je to iz-
koriščanje, a "gumasto stvar" 
v svrho porodne kontrole, ki 
ni vredna 10 centov, prodaja-
ti po naselbinah za 10 dolar-; 
jev, kaj ne, Peter Bukovec, 
to pa ni izkoriščanje! , 

Nazadnje pa pravi dopis-
nik, da duhovnik pravi, da i-
ma delavec dovolj po 25 do 
30 centov na uro, on pa ra-
čuna za dve uri svojega dela 
po $30. 

Kaj takega more trditi le 
največji siromak na pameti. 
Kolikokrat se čuje od podob-j 
nih ljudi, da duhovnik, želi, 
da bi delavec čim manj zaslu-
žil. 

To pa trdijo samo zato, da 
bi duhovnika pri nezavednih 
in nevednih delavcih kolikor! 
bolj očrnili in jim ga kot so-! 
vražnika delavcev pristudiliJ 
Kajti to, da bi duhovnik že-
lel, da bi delavec, kateri du-| 
hovnika zdržuje in plačuje in 
katerega plače je duhovnik 
odvisen čim manj je zaslužil je 
samo ob sebi nemogoče, po-! 
sebno če, ako bi mu bilo sa-' 
mo za denar, kot se mu od go-j 
tove strani v enomer očita, ker 
s tem bi samemu sebi želeli 
slabo, kajti če delavec ne bo 
toliko zaslužil, da bi mogel 
pošteno shajati, tudi ne bo 
mogel "duhovniku denarja 
nositi" in polniti "farško bisa-
go." I 

Kdaj ste že slišali, da bi 
kak hlapec ali služabnik že-
lel, da bi njegov gospodar ne' 
imel denarja, da ga ne bi imel! 
s čim plačati? Kako morej 
kak borden bos želeti, da bij 
njegovi borderji ne zaslužilij 
in da mu ne bi imeli s čim! 
plač?ti ? 

Trditev, da duhovnik želi 
da bi delavec ne zaslužil, je 
tako nesmiselna, kakor bi bi-
la nesmiselna trditev, da 
kmet želi, da mu njegovo po-
lje ne rodi. 

Vprašam še dopisnika, za 
katero delo duhovnik računa 
po $30, katero opravi v dveh 
urah ? 

Čudno, da iščejo smeti in 
hočejo pometati pred tujim! 
pragom ravno ljudje, ki ima-j 
jo pred svojim lastnim pra-
gom največje kupe gnoja, za' 
katerega se pa ne brigajo. 

And. Tomec. 
o 

Al. Smith daje javnosti v 
naznanje, da bo on nominiran 
takoj, ko se bo začelo na kon-
venciji iskati "a real man," je 
pa še kakih štirideset " 
kandidatov, ki si sami 
bi isto mislijo. 

Chicago, 111. 
Dež na dež, vročina in pa 

zopet malo dežja, med kate-
rim je pomešana toča; da pa 
ni stvar predolgočasna, pa še 
prav oošteno grmi in se bli-
ska. Ni pa tako milo kakor se 
piše, kajti pred par dnevi nas 

Dvorano v kateri bo 
konvencija, krasi 13,500 ame-
rikanskih zastav. Dovolj za 
dokaz stoprocentnega ameri-
kanizma in čistega patrijotiz. 
jna. Pestra slika kajne? 
Pst — pst pa Še neka druga 
zastava je na konvenciji, p0(j 
katero sedi precejšno število 
pripadnikov, a videli jo pa ne 
boste. Ta zastava ima 13,500 
lepih $ znamenj. Predno bo 
konec konvencije, bo imela 
tudi kaj za povedati. To se 
bodo nekateri sami sebi sme-
jali, drugi zopet kleli, ko bo-
do zvedeli, kako se pride do 
nominacije. 

* * • 

Neko poročilo pravi, da je 
prišlo 100 ekstra "dry agents" 
v New York, da osuše mesto. 
— Eni bodo sušili, drugi pa 
kolektali. Neki znani restav-
rater je prodajal prepoveda-
no pijačo, ko ga neki prija-
telj vpraša, ako ga prohibi-
cijski agentje kaj badrajo, na-
kar mu odgovori, da ga več-
krat kateri badra, pravi: — 
vidiš temu, ki je ravno sedaj 
odšel sem mogel dati, kar 
$200. — 

* y * 
Šest milijonov bonus "apli-

ke.išnov" je gotovih; pet mi-
lijonov' se jih pa še pripravi 
in odpošlje. Nekateri stropro-
centovski svojih žepov v ame-
rikansko patrijotičnih gosp. 
se pa "cmrdajo," ker bodo 
mogli par dolarjev več davka 
plačati, za tiste ki so šli svo-
je življenje tvegati, da so re-
šili — njihove milijone. 

je prav pošteno naguncal vi-
har, kakoršnega že leta ne 
pomnijo. Voda katero nad vse 
ljubimo (e khem), od kar 
vlada stroga prohibicija, ne 
smemo piti v Chicagi druga-
če, kakor da jo prej prevre-
mo. Tako se nam godi. — Ni 
pa vse v Chicagi tako pomi-
lovanja vredno, kot se Vara 
vidi na prvi pogled. Imamo 
tudi precej i-azveseljivega. 
V nedeljo naprimer so nasi 
malčki ob sklepu šolskesra le-
ta župnijske šole sv. Štefa-
na, katero vodijo preč. sestre 
reda sv. Frančiška, nam na-
pravili lep zabavni večer, pri 
katerem se je videl lep napre-
dek ; vsa čast čst. sestram za 
njih veliki trud in požrtvoval-
nost. Ko dajemo v oskrbo na-
še otroke v take roke, kot so 
čast. sestre omenjene šole, ve-
mo da so v najboljši oskrbi 
da ostanejo njih srca čista, za 
vero in narod. 

Imena graduantov župnij-
ske šole sv. Štefana: Dečki: 
Tony Peternel, Louis Kreme-
sec, Stanko Kutin, Jakob Bas-

(Dalje na 3. strani.) 

Krščeni cigan. 
Rosegger — Jos. Vole: 

"Magari!" je rekel veseli 
fant, "kaj za to, če me enkrat 
ena nalaže." 

Proti temu se je pa brž upr-
la ciganka z dolgim " O h " in 
jela iz art na dlani napovedo-
vati njegovo bodočnost. — 
Zamera bo kmalu. Tudi bole 
zen pride. Neka ženska je 
vmes. Prijatelja ima, pa je hi-
navec. Ljubezen boi pa vse-
eno zmagala in z lepo, pridno 
ženo bo živel na tem domu, 
dosegel bo visoko starost in 
še čez stoletja bo njegov rod 
živel na tem gruntu. 

"Na tem gruntu!" se zasme-
je fant. "Ali grunt ni mo j ! " 

"Kaj — kaj? Vi niste do-

pelje v hišo in jim da mleka in 
kruha. 

Z obema rokama mora ti-
ščati pastir sitnice od sebe. 
Dopoveduje jim, da je mle-i 
ko še na travniku, kruh pa na! 

mači?" vpraša ciganka. "Sa j ; p o l ju , če hočejo z njim žet t 
imate noln zen! Pa mn ip t^«,,;*- i . imate poln žep! " Pa mu je 
pokazala na hlačni žep, kjer 
je bilo res nekaj hranjenga. 

"Le ven s to reč j o ! " de fant. 
Pa je segla babnica željno v 
žep in izvlekla posušen me-
hur, in v njem klopčič dežev-
nih črvov. 

"Viš, to so moje domače ži-

in kosit. i 
Pomilovalno se mu reže, ko 

jim to predlaga. Kako more' 
komu pasti ta misel v glavo,1 

da bo cigan delal? Čemu je 
pa kmet? 

Tisti "sveti Janez," se je 
medtem izgubil za gospodar-! 
skimi poslopji; podil se je na' 

vali in vse premoženje," se,trati za dobro rejenim preši-i 
smeje p« t i r . "Sem* jih nabral [čem. Cisto na oglu ga je že 
zunaj na polju. Opoldne — imel, ko je podolž padel, za! 

zadnjo nogo, pa prešič je zar-! 
jul, pastir priskoči pogledat,' 
prešič ušel, cigan pa zatrjeval! 
z otožnim nasmehom, da je 
hotel samo pokazati, kako se 

dobro zabeljeni — si povab-
ljena." 

Prevarana in razsrjena vs-
led praznega truda se ženšče 
obrne drugam, tembolj pa 
druge plar * 0 naj jih prešiči love. 

"In zdaj veš, kako se ne lo-
ve," se je smejal pastir. 

Tedaj so se vrnili drugi iz 
cerkve. Stari kmet se je pre-
križal, ko je opazil pred hi-
šo to razmršeno sodrgo, po-
tem jim vrgel nekaj krajcar-
jev, dvignil palico in jim o-
stro zapretil,/ce se ne pobe-
ro. Renče in žvrgole in cvile 
se razvleče tolpa proti dežel-
ni cesti. 

Tako sta bili deklini v hiši j 
srečno rešeni in nista mogli 
dovolj dopovedati, v kakšnem 
strahi sta bili ta čas. 

Ko so potem sedli h kosilu 
in je šla hišna hči z vrčem po 
vodo, je pa stal pri koritu ti-1 
sti mladi cigan, ki je tako spo- j 
minjal na svetega Janeza. S 
svojimi strašno lepimi očmi I 
je gledal na dekle in jo pro-
sil z glasom, kakor da pojo 
mrtvaški zvonovi, za požirek 

vode. 
Dekle je pogledalo na nje-

gove ustnice in se ji ni zde-
lo, da bi jim moral človek od-
reči dulec pri vrču, koder tu-
di drugi pijo. Poda mu vrč,j 
on pa lokne samo požirek, • 
položi potem roko na mehe-
dravo srajco, ki mu pokriva 
prsa, in reče besedi: "Lačen!i 
Lačen!" 

Hišni hčeri se je tako za-i 
smilil, da mu je dala nestij 
krožnik juhe in cmokov h ko-' 
ritu. 

Ko so pokleknili po kosilu 
domači ljudje v izbi okrog mi-] 
ze in klopi, da opravijo glas-] 
no skupno molitev, je naen-j 
krat klečal med njimi tudi' 
mladi cigan. Po strani je gle-
dal na soseda in vse storil ka-
kor oni. Po molitvi šele so ga, 
opazili. Stresal je svojo črno! 
grivo in potem skočil sklonje- j 

ne glave in brez glasu — bil i« 
namreč bos — pred hišnega 

i gospodarja in pred njim dvig-
nil roke. 

"Kaj pa hočeš?" zarohni 
mož nad tuicem. 

I "Tukaj bil! Tukaj bil!" za-
prosi cipran sunkoma. "Nič be-
račil! Nič kradel! — Delal! 
Priden bil! Kristjan bil!" 

"Kristjan !" pravi gospodar. 
"Kaj še nisi?" 

Cigan žalosten odmaje. 
"Kaj si še a j d ? " 
"Krstiti dal !" pravi l 

fant s trepetajočim glasom 
sklenjenimi roki pomoli VTi 

ti kmetu. 
Mož začuden gleda na,d 

mače. "Tu ga imaš!" 
mra. "To je pa nekaj n< 
ga." 

Stoni k svoji ženi in 
ri z njo, potem sede z; 
in pomignje-ciganu, 
stopi k njemu. 



"AMERIKANSKI SLOVENEC' IN "EDINOST." 

PRIPOVEDKA O 
JAGODI IN NJENA ZDRA-

VILNA MOČ. 
V gozdu je rasti a skoraj ne-

vidno mala rastlinca sredi buj-
nocvetočih duhtečih cvetk. 

Vzdihnila je in govorila: "Oj , 
če bi jaz lahko tako lepo cve-
tela in napolnjeval^ zrak s 

RDEČI dan enkrat ali dvakrat z mle-
kom ali rženim kruhom. Vku-
hane se vživajo lahko z istim 
vspehom tudi pozimi. 

Jagodov sok z vodo in slad-
korjem je zelo hladilna in po-
mirjujoča pijača. Kdor trpi 
na kamnu, protinu, zaprtju, 
hemeroidih, na jetrih ali Z a -

svojim vonjem! Toda meni ni j niči, naj nikar ne pozabi v 
usojeno! Nisem nevoščljiva in sezoni rdečih jagod napravi-
ne tožim, ako me mimoidoči ti kuro, ki bo imelo najboljši 

IZ SLOV. NASELBIN. 
(Nadaljevanje s 2. strani) 

kovec, Edward Dullar, John 
Veber, Jožef Ferenčak, Louis 
Gorjanec, John Rabec, John 
Ožbolt, John Simonelič, Jožef 
Vogrič, Anton Stritar, Willi-
am Krašovec. — Deklice? Ro-
že Omerzel, Mary Pintar, Lo-
uise Vintar, Agnes Avguštin, 
Mary Polčnik, Johana Šmid, 
Sophie Stritar, Genevieve 

La Salle, 111. 
Ker društvo sv. Družine št. 

3, D. S. D. zavoljo, slabega 
vremena ni moglo držati svo-
je veselice zadnjo nedeljo, ko 
je bilo vse vrejeno je prestav-
ljeno in določeno na prihod-
njo nedeljo, dne 29. junija po 
poldan, ravno na istem kraju 
v zelenmu hrastju. K 

Vabimo vse, Slovence in 
Slovenke, da nas obiščejo, kar 

ne pogledajo; vem, da me O^vspeh. V to svrho mora jesti. M ] a ( i i č J u l i Beribak Anire S e V a m ž e v n a P r e i zahvalju-
če, ki za vse skrbi, ne bo po-, vsaki dan redno večjo množi- p ' , T7vn * ' a i u : ! . Jemo in toplo priporočamo. 

M ^ r L e b e n ^ u ^ K ^ A H c ^ I odbo, šepeče, pride mimo Jezušček, toda ne naenkrat, ampak v Anzelc. 4 do 5 porcijah. Drugih jedi " , . . 
™ '' m™ ,-J S e nekaj zelo, zelo raz-ra z vesel ju je se nad krasnim 

cvetjem, s katerim je zemlja naj ne vživa veliko, kar je". , - - . , ... , . 
tako bogato okrašena. Prijaz- glavno pravilo pri pomladan-1 , u . s . . o g o * ° v 

no se je sklonil k vsaki cvet- ! skih kurah. " a s l " J ? ? " , n sicer "ohcet . 
lici, le na njo je pozabil. Boli | Kdor ima slab želodec ali { ? h n .J e™'. u r ! d m k . h s t a 

DRUŠTVO SV. DRUŽINE 
(Holy Family Society) 

it. 1. D. D. D. Joliet, Illinois. 
Ustanovljeno 2. nov. 1914. 

gleda; a tako rada bi njemu 
v veselje cvetela!" Božji de-
ček je čul milo zdihovanje, 
sklonil se je k cvetlici in jo 
odtrgal. Tolažil jo je in pri-
tiskal na svoje ustnice. Nepo-
pisno veselje je navdalo cvet-

je: "Se Odrešenik me ne po- gode zelo previdno. Najbolje) 
je, ako jih namoči v vinu ali 
likerju. 

Jagode čistijo kri. Priporo-
čamo jih zlasti onim, ki ima-
jo izpuščaje. 

Proti ozeblini so preizku-
šeno sredstvo. Zmečkaj nekaj 

ko in kjer so se jo dotaknile jagod in obveži s to kašo bo-
njegove ustnice, je nastala leči del telesa. Da jih lahko 
škrlatno rdeča jagoda. I rabiš v to svrho tudi pozimi, 

Od tedaj so rastlinico vsi vloži jih v stekleno posodo, 
iskali in visoko čislali, kjer- rabiš še enkrat toliko vode in 
koli je rastla, je razveseljeva- pusti jih celo poletje na soln-
lo oko in srce. Bolniki so na-' cu. Kakor hitro čutiš boleči-
šli uteho v njenem sadu in u- no, nateri boleči del telesa s 
bogim je bila tečna hrana.1 to tekočina ali ga obveži. Ja-
Rastlinica pa je ostala vedno godovi listi dajo izboren čaj, 
skromna in ponižna ) l)akor katerega zlasti priporočamo 
popreje. V tihi samoti je zo- otrokom in ljudem, ki trpijo 
rila njena jagoda in se vese- v spodnjeiW telesu. Pripravi 

sestro našega priljubljenega 
gosp. župnika Kaz. Zakrajše-
ka, v cerkvi sv. Štefana. Po-
poroki je bila slovesna sv. ma-| 
ša. Priča sta bila pestra neve-
ste, Miss U. Zakrajšek in že-
ninov nečak, Silvester Hra-
star. Cerkev je bila natlače-| 
na in ljudje so rekli, da že 

Geslo: "Vse za vero. dom in 
narod, vsi za enega, eden 

za vse. 

Odbor za leto 1924: 
Predsednik .... George Stomc 
Podpredsed. .. John Kramaric 

Tajnik Paul J. Laurich, 
Zapisnikar Prank Videč 
Blagajnik Jos. Gršič 

dolgo ne pomnijo tako lepe] R e d i t e l J ; M a r t i n B l u t h 

poroke. In "ohcet" — tako je' 
bilo fletno, samo premalo ča-
sa je trpelo, ker sta se novo-
poročenca kmalo popoldan 
odpeljala v La Salle. A v te-

Nadzorniki: 
Anton Šraj ml., Anton Bar-
- bich, Frank Vrajiickar. 

se ga. kakor ruski čaj in se 
ga pije z mlekom ali sladkor-

lila. da človeku služi. 
Toda človek je nehvaležen. 

Nekega dne sta se podala dva jem, pridene se mu lahko ne-
otroka v gozd jagode nabirat.' koliko prvenca. 
Smrtno utrujen deček se ji- Jagodove liste nabirajte 
ma je približal in ponižno pro-' maja ali junija, ter jih dobro 
sil: "Ka j imata tukaj ? Daj-; posušite! 
ta mi nekaj od tega, zelo sem| Skromna je ta rastlina, a 
lačen!" "Nič nimava," sta od-! neprecenljiva njena zdravil-
govorila osorno otroka, "nič na moč, ki nudi tolažbo rev-
ne dobiš od tega!'* "Torej naj; nim in zaničevanim ter osve-
ne bo nič," je rekel deček, žuje bolne in zdrave. 
Prepozno sta spoznala otro- — — 
ka, da je bil to Odrešenik. Od i v • j 
tedaj ne nasitijo jagode več,! Ml h O C e m O t V O J d e n a r 
Čeprav so tako priljubljene in 
čislane. 

mu kratkemu času smo bili; X1 D ™ S t v o « e j e 494 članov m 
vsi navzoči, kakor sedanjo! c l a n i c t e r 1 8 2 o t r o k - Z a 5 0 c -
vreme, — veselih obrazov inl ™ m e? e<; • s l u ^ ' u 

pa solznih oči, vse je prišlo izj b o l e z m S 1 ; 0 0 bolniške podpo-
enega žaklja. Občutke, kate-l r e vsak delavni dan. Od 
re smo imeli, ko je nevestina ustanovitve do sedaj se je iz-
mati, častitljive starosti, dalaj p l a , č a l ° * 1 2 > 1 4 9 5 0 bolniške 
svoj materinski blagoslov ini p o £ p o r f ' 
ko je Mr. Jerič v govoru po-1 . D lJ e "jarca 1924. se je na-

p ' hajalo v blagajni $4788.87. 

Tako pripoveduje ljudska 
pripovedka o rdeči jagodi, ka-
tero najdemo, ko se sprehaja-
mo po gozdu. Njene nedolž-
ne cvetoče oči je odprl mesec 
majnik. Kamorkoli gremo in 
zremo, nas pozdravlja cvetli-
ca in nam, obljublja okusni 
sad. 

Rdeča jagoda* nudi prijet-
no dišeči sad, zlasti bolnikom. 
Tudi troperesni list ni brez 
zdravilne moči. 

ti hočeš naš les 
Ce boš kupoval od nas, ti 

bomo vse postregli z najniž-
jimi tržnimi cenami. Mi ima-

tožil, da že več let nima ma-
tere ki bi položila roko naJ 
njegovo glavo; so bili trenut-i 
ki, ki ostanejo nam nepozab-
ni, kamen bi mogel biti, na-
mesto srca, da bi se ob taki 
priliki ne omehčal. Novoporo-
čencema še enkrat obilo sre-
če in blagoslova, kakor tudi 
da bi se prav dobro zabavala 
med rojaki v La Salle. — Da 
pa ne bo v naši naselbini ve-j 

Rojaki pristopite v naše ve-
liko društvo, kjer se lahko za-
varujete za posmrtnino in bol-
niško podporo. 

Društvo plača §1.00 nagra-
de za vsakega novega člana, 
kakor tudi Družba sv. Druži-
ne plača $1.00 nagrade; torej 
$2.00 za vsakega novega kan-
didata, ki ga pridobite v dru-
štvo. 

Naš Mladinski oddelek vam selja konec, zato pa skrbi dr. I . . . 
sv. Štefana, katero bo, če se ' n u + d l l e p o da zavaru-
ne motim, da je bilo že enkrat J e t ? svoje otroke. Ta oddelek 

raste od dne do dne in bodo 
v kratkem eden izmed naj-
močnejših. 

poročano, priredilo 13. julija 
mo v zalogi vsakovrstnega le-! n a K o c k s f a r m i svoj velik pik^ 
s a . i nik, na kateremu pravijo, da 

Za stavbo hiš in poslopij' b o v s e k a r s i srce poželi. No 
mehki in trdi les, lath, ceder- Pa J*az J i m P r a v rad vrjamem, 
ne stebre, desk in šingelne k e r š e nikoli niso bili v temu 
vsake vrste. oziru zadnji, upamo, da tudi 

Naš prostor je na Desplai-J ̂ ^ I t t o s ^ e Z ~ E S 
nes ulici blizu novega kanala. sll*l> b 0 Pa l e t ° s se prav po-J b l a t n i k - Tn^nh r 

sebno — fletkano. — 1 J o s e p i 1 
' sich, 401 Hutchinson St. Vsi 

Za vsa nadaljna pojasnila 
obrnite se na odbor: 

Predsednik: Geo. Stonich 
815 N. Chicago St.; tajnik: 

Predno kupiš 
oglasi se pri nas 

LUMBER, 
in oglej si. Poročevalec. 

Za mrzlico in notranjo vro- našo zalogo! Mi te bomo za-
Čino, dajejo jagode bolnikom dovoljili in ti prihranili denar, 
potresene s sladkorjem never-j VV. J. L Y O N S 
jeten hlad. 

401 
v Jolietu, III. 

Okrepčujoče so zlasti za 
rekonvalescente po.težki bo-
lezni. Vživa naj se jih vsak 

Naš office in Lumber Yard 
na voglu 

DES PLAINES IN 
CLINTON STS. 

M M M M M M M M M M M M M M 

GORJŠKA MATICA. 
Odt Goriške Matice iz Gorice smo sprejeli dopis, v katerem 

nas prosi sodelovanja pri nabiranju naročnikov za knjige, ka-
tere bo izdala za leto 1925. Goriška Matica je slična Mohorje-
vi družbi in bo izdala za prihodnje leto 4 knjige in sicer; 
1. V E L I K I K O L E D A R z raznimi leposlovnimi in poučnimi 

članki. 
ZADNJI D N E V I OGLEJA. Zgodovinska velezankniva po-
vest, spisal Lukovič CarlL 
M L A D A Z O R A ; Izbor narodnih pripovednih pesmi Prire-
dil France Bevk. 
Ž I V O T O P I S SV. F R A N Č I Š K A K S A V E R S K E G A , ki je 
nesel luč krščanske vere med Kitajce in Japonce.. 

Grdina in Sinovi 
PRVI SLOVENSKI POGREBNI ZAVOD V 

CLEVELANDU 
1053 East 62. Street. 

Telefone: RANDOLPH 1881 

2. 

3. 

C E N A ZA V S E 4 KNJIGE $1.00. 

SLOVENSKE GOSPODINJE 
so prepričane, da dobi jo pri meni najboljše, najčistejše in najce-
nejše — MESO IN GROCERIJO — istotako vse vrste drugo 
sveže in prekajeno meso, ter vse druge predmete, ki spadajo v ^ 
področ je mesarske in grocerijske obrti. |j» 

JOHN N. PASDERTZ 
Cor. Center and Hutchins Street, JOLIET, ILL. 

Chicago telefon 2917. 

Mi z veseljem sprejmemo poverjenietvo za to družbo in 
vsem Slovencem sirom Amerike toplo priporočamo te knjige. ~ 
Zanimale bodo gotovo v prvi vrsti naše rojake iz zasedenega 
zemlja, ker sc tam tiskajo, zanimale pa bodo tudi vse ostale 
rojake, ki čutijo z ubogimi zasužnjenimi brati, kateri se naha-
jajo pod italijanskimjarmom. S tem namreč, da podpiramo in 
naročamo slovenske knjige iz zasedenega ozemlja, podpiramo 
slovensko narodno idejo in dejansko pomagamo bojevati boj 
Proti italijanskemu nasilju- Našim bratom iz tužne Primorske 
bo gotovo v veliko tolažbo zavest, da jih ne pozabimo in jim 
Po moči tudi dejansko pomagamo. Bratje Primorci, naročite si 
knjige iz domovine. Slovenci, podpirajte zasužnjene brate. 

Vsa naročila moramo odposlati na pristojno mesto do I. 
julija. Zato prosimo, vse one, ki žele naročiti gori imenovane 
knjige, da to store takoj. 

Naročila sprejema poverjeništvo "Goriške Matice" 

KNJIGARNA EDINOST 
l*49 W. 22nd STREET, CHICAGO, ILL. 

w w t v v m r . 

NOV NASELNIŠKI ZAKON 
Po novem naselni.žjkem zakonu so gotove osebe izvzete 

iz kvote, a nekatere pa imajo prednost v kvoti. Postopanje za 
dobavo potrebnega dovoljenja je povsem drugačno od prejš-
njega. Kdor želi koga dobiti iz starega kraja, ali želi sam po -
tovati tja in se zopet vrniti, naj se obrne na mene za pojasnila 
in potrebne spise. Rojaki v Zapadni Pennsylvaniji najboljše 
storijo, če pridejo osebno k meni. LTradne ure v pisarni od 
9. do 5. Zvečer in ob nedeljah pa na domu 208 — 57th Street. 

Anton Zbašnik 
JAVNI, NOTAR, 

soba 306 Bake well Bkig. , Pittsburgh, Pa. 
(Nasproti sodnije) 

Chicago Rapid Transit Company, ka-
tera ima pod seboj nadulično železniško 
službo v Chicagi, vabi vsakogar kot delni-
čarja kompanije. 

Načrt družbe za izdajo teh delnic,-je 
napravil Mr. Samuel Insull in drugi dru-
žabniki nadulične železnice v Chicagi, po 
načrtu Edison kompanije. 

. 7 8 % DELNICE 
Chicago Rapit Transit Co. 
Vaš denar, ki ga tukaj naložite, bi se 

vporabil za podaljšanje in poboljšanje 
službe, tako da bi zadostili zahtevam ob-
činstva. Ne bo to zboljšanje pomagalo sa-
mo, k povečanju mesta, ampak tudi bo po-
večalo vrednost družbenega posestva, ka-
kor tudi skrajšalo čas potovanja, potom 
zboljšanja nadulične železnice. Tako lah-
ko vsakdo pride do del dobička, katerega 
ima ta družba. 

DIVIDENDE SE PLAČUJEJO MESEČNO 
Delnice so po sto dolarjev, s tem se dobi 

12 čekov letno za vsako delnico, v vredno-
sti $7.80. Te delnice so proste davka oseb-
ne lastnine, proste so tudi dohodninskega 
davka. Izdaja teh delnic je bila odobrena 
po trgovinski komisiji države Illinois. 

$10,00 takoj; $10.00 za vsako delnico 
mesečno. 

Delnice se lahko kupijo, da se plačajo 
takoj, ali pa na mesečne obroke, $10.00 
takoj in $10.00 za vsako delnico mesečno; 
po 7%. Za podatke vprašajte kateregako-
li uslužbenca družbe, ali pa pišite po knji-
go, ki obsega 12 strani, v kateri so vse po-
drobnosti pojasnjene. 

Chicago Rapid 
Transit Company 

72 West Adams Street, 

Central 8280 
Chicago. 

BURROWS 

BOLJŠE DELO ZO-
BOZDRAVILSTVA 
ZA MANJ NOV-

CEV. 

Ako imate kaj sitnosti 
s svojimi zobmi, je naj-
bolje, če jih daste popra-
viti predno greste na do-
pust ali počitek. Ako jih 
zdaj ne daste popraviti, 
se vam bo to odtegnilo, 
ker na potovanju ali od 
doma, ni misliti na zobo. 
zdravnika. 

Mi popravimo vaše zo-
be v kratkem času, da bo-

VSE D E L O JAMČENO 

ste zadovoljni. 
Preiščemo in ocenimo 

zastonj. — Plostrežnice. 
Phone 4854. 

Z O B O Z D R A V N I K 
D'Arcy Bldg. 2 nadstrop-

je. 
Odprto vsaki dan in zvečer ob nedeljah do poldne. 
Vogel Chicago in Van Buren ceste. Joliet, m . 

VAŠI PRIHRANKI 
« 

toženi pri nas, so vedno 
varni. Vi živite lahko v 
katerikoli izmed naših dr-
žav, in vendar ste lahko 
vložnik na naši banki, 
prav kakor bi živeli v na-
šem mestu. Pišite nam za 
pojasnila in dobili boste 
odgovor z obratno pošto 
v svojem jeziku. Mi pla-
čujemo po 3 od sto obre-
sti na prihranke, in jih 
prištejemo h glavnici dva-
krat na leto ne glede na 
to ali vi predložite svojo 

' vložno knjigo, ali ne. 
Nažj kapital in rezerv-

ni sklad v vsoti več kot $740.000 je znak varnosti za vaš denar. 
Naš zavod uživa najboljši ugled od strani občinstva-, kate-

remu ima naloao nuditi najuljudnejšo postrežbo, in od katerega 
prejema najirazitejšo naklonjenost. 

JOLIET NATIONAL BANK 
CHICAGO A N D C L I N T O N STS. — : — JOLIET, ILL. 

W m . Redmond, preds. Chas- G. Pearce, kasir? 
Joseph Dunda, pomož. kasir. 

. ŠLi . -.t i;:jia 



SOŠKI CRNOSOLECJ 
Jj&L. * -t«—- * 

"AMERIKANSKI S L O V . ^ ^ , j j j "EDINObi . " 

M L A D I G O Z D A R J? 

K-S5i " I f - * o r veliko! — Drugo pot naj te 
snubi škratelj, ^ t e n e b o m y e č _ z B 0 gom, coprnica, ki, 
jahaš met 0 , H N a t o p o p a d e Kozmek lestvo in odide ne-
v o ' J e n d o m o v . . . . 

Izviren roman. \ 
XII. 

Po teh mislih z novim upom navdahnjen, butne Ivfcz-
mek s pestjo ob okvir, da je vse zazvenelo: in to je poma-
galo. — . . 

Kar v trenotku se začuje od znotraj grozovito vpitje. 
"Pomagajte, l judje božji , pomagajte ! — O Bog, bodi 

mi milostljiv! — Škratelj je pred oknom, sam škratelj . . . 
Joj meni, j o j meni! — O Bog, odpusti mi grehe! — Jaz 
umrjem, jaz umrjen . . Nato je za trenotek vse utihni-
lo, a takoj se je začulo še hujše vpit je : 

" Jo j meni, že zopet nabi ja ! — Po župnika, l judje bož-
ji, po župnika, hitite, hitite . . . Sem opravljala, klela, so-
vražila berača Kozmeka . . . O, žal mi je, iz srca žal !f 

Zadnje besede so tako nemilo pretresle Kozmeka, da 
bi bil kmalu zopet telebnil z lestve v blato. A dobro, da 
ni imel tedaj čosa premišljevati o teh besedah, ker mu je 
stala preživo p r e d očmi — zakonska sreča. "Al i nocoj, ali 
pa nikdar," si je mislil, ter začel z medenimi, ljubeznji-
vimi besedami tolažiti do smrti preplašeno Špelo. Dokazo-
val ji je' na razne bolj in manj uspešne načine, da ni pred 
oknom ne škrntlja ne vraga, ampak njen dragi Kozmek. 
— A Spela je trdila trdovratno le svojo in se ni dala pre-! 
veriti, da Kozmek ni škratelj. Se le po dolgem pričkanju 
in pravdanju po se odmašila Špeli ušesa toliko, da je spo-
znala po glasu starega znanca in kolego — Kozmeka Mra-
ka. Razveselile je pa to spoznanje nikakor ni, ampak jo 
je še bolj razjarilo. Spomnila se je bila namreč dogodka 
v župnišču. — Začela je Kozmeka tako neusmiljeno ošte-
vati in zmerjati, da se je siromaku kar v glavi vrtelo. Od 
presenečenja ni mogel izpregovoriti niti besedice, dasi j e : 
bil poprej trdno sklenil, da povpraša to noč Špelo odločno* j 
ali ga hoče, ali ne. Vsi sklepi so splavali po vodi, ko ga je 
jela Špela obkladati s priimki, kakršnih ne bi bil nikdar j 
pričakoval od nje. Molčal je kakor kamen. T o molčanje je 
pa še bolj uverilo Špelo o njegovi krivdi; zato ga je še z 
večjim ognjem in navdušenjem oštevala. 

Nazadnje se je udrla Kozmeku po licu debela solza brid-
ke prevare, začel je — jokati . . . Z ginljivim "tremolo" 
je prosil svojo neusmiljeno, naj mu da vsaj toliko odloga, 
da se opraviči; a vse zastonj: Špelin jezik je tekel in dr-
chral neprenehoma. Obupal pa Kozmek vendar še ni, am-
pak začel je še mileje prositi in tarnati. Pa kak vspeh so 
imele njegove prošnje in solze ? ! — Kar se odpre okno in 
-— bedenj mrzle vode ucedi se Kozmeku čez glavo in hrbet. 
— Zamrzelo ga je, da je zarjovel kakor obstreljen volk in 
telebnil z lestve r » tla. — A ta voda je zanetila v Koz-
mekovem srcu ogenj svete jeze. Krčevito je stisnil pest, j o 
pomolil proti Špelinemu oknu in dejal : 

"Volk te podiši. Špela špelasta! — Da bi dobila konj--

"Lehka pa£ v gozdu je stopinja, 
Ko solnce žge po zemlji žejni, 
Mehka te senca tod ogrinja, 
V nji arak ti veje blagodejni. 

Ant. Hribar. 

Prekmurski oddelek. 
Urejuje Frank Horwath, 

NAŠA DRUŠTVA! ^ 
Naša prekmurska društva vijo. Zajti povem Pavle ge 

so prvič mela namen da zdru- bou pitnik, na Cooks Grov, to-
ži ja4>rekmurce na skupno de- j e fajn mesto za nas, gese lej-
lo, na skupno mišlenje i dasi ko dobro zabavlemo. Na svi-
spravimo se ka nam je potreb- denje vu nedelo na Cooks 
no ta društva so hapile na Grov-vi na prekmurskorn, pit-
prediivati i delati naprej vsof niki. 

Udarci sekir in enakomerno hreščanje žag je odme- niočjov da dosegnego svoj cio, o-
valo jasnega poletnega jutra po trnovskem gozdu. Gozdar mesto toga dabi oni mirno de-
t r • i . • . v. . . . . . . . j loll nnnii/M »a Vi n m li vi n /] n na 

IZ STAROGA KRAJA. > "ivj j c o u c g a [juictiicga juutv pu u 11U v orvtiii gu^uu. VI uz,ual —«=>— — 
Mirko in nadgozdar Hostnik sta stala na nizkem, golem • .f°. K l t n * d Vu Dolnje lendavi ge je do-
gričjtu mej drvarji in se razgovarjala. 

"Najeli ste pridnih delavcev, gospod nadgozdar," pra-
vi Mirko in gleda zadovoljno krepke drvarje. . 

"No , vsi bi še bili, le oni dolgin Podleskov mi ne uga-
ja. Neprenehoma zija okoli, govori in se smeje," odvrne nad-
gozdar, kažoč Mirku orjaškega mladeniča Podleskovega 
Tfneta. 

"Opazil sem tudi j az , " pripomni Mirko, "da se neka-
ko čudno vede ta človek." 

"Vprav sinoči me je prišel njegov oče prosit, da ne bi> pomaga na skiip ostanek, ču-
dal sinu več zaslužka v gozdu, ker ima doma pri živini in v a krščanstvo in nas vči. 
na polju dovolj dela." i 

"Je-li od premožne hiše?" 
"Njegov oče ima srednjo kmetijo, a brez novčiča dol 

vderati proti krščanskov miš- , ™ lenaavi ge je do-
lenjem vnogi da nas rastepe- S t a V J ° V e n C o f 8 0 z a j d o b l ] 1 sl<> 
jo. I ži vidimo našij nasprot- v e n s * ° ? a da se 
nikov delo, posrečilo se j o jim m a g j a r i s s t r a s i K J O °*njefiraf da 
začetek. Ali zaj mij moremo m a m e s o ' P°be .?.neJ°. « 
paziti, atopimo njim na skram- d v o r i t l *>n b o z ° i 
ple i se držimo da nas nepo- s L1Z 

bijejo dol. Zato zdriižimose i 
agitirajmo za naše društva, 
za naš list Edinost šteri nam 

-o-
Kak smo že ožnanili 20. 

junija pokojni Toni Mondja, 
ga. — Toda edini sin, ki ga ima, bo spravil po smrti sta- ° n j e b i o J sv Ivana 
rega vse na boben. — Uže sedaj se mu ne ljubi delati do- ^ . s p a d a j ° c a D r U ? b l 
ma. Kar zasluži mej tednom, zapije v nedeljo." | Družine, pokojnoga je Bog 

bele S n e " Z a ^ ' ~ ^ ^ ^ ^ ^ | n T v ^ 
, , ^ , . . . I ni pokoj. On je bio dober član 

kes — škoda!.Fant bi imel pa tudi še drugače srečo, toga društva. 
ako bi hotel biti pameten. Zupanovo Tičerko, Milko, brh-
ko, vzgledno deklico, bi kot nevesto dobil v hišo; a tako 
ne bo menda nič." 

"Meni te? " vpraša skoraj nevede in nehote Mirko vid-
no zbegan 

o 
Vu starom kraji sakša dr-

žava si spravla municijo, ali 
sigdar se kaj zgodi j ge vu šte-
roj državi, da vu zrak z leti j 
cejla munizija vu zadjem ča~ 
si vu Rumuniji je zralcz lete-
lo jezero vagonov municije. 

o 
Vu Dolnoj lendavi i okoliški" 

tolvanje so zgrableni. So tu-
di ženske ned jimi, po časi do 
ženske vikšo cast mele tiidi. 

Pokopani je 18 juniuša iz 
cerkve sv. Štefana, pretzoči 
večino članof iz društva, šte-
ri soga sprevodili na cintor. 

Pokojni Toni Mondja je ro 

Iz prekmurske strani si če-
stitamo mladomi pari gospodf 
J. Jeriči i ženi urediteo toga 
lista. Obrono sreče jim želej-
mo. 

-o-
• ^ r i č a r j e previden m o ž . _ Dal ne bo M e r e kar ta- » S f E t o v S e T o ^ . T 

ko od hiše 
"Ali morda mladenič tudi že kaj misli na županovo 

h č e r ? " poizveduje Mirko navidezno hladno in mirno. 
"No, seveda. — Sosedje so, dekletce je čedne zuna-

njosti. Toda pustiva to, saj naju itak nič ne skrbi. 
Hotel sem nekaj reči A, da ! — Drevi izpla- p o k o ] - v e č e n 

cajte Podlesnikovemu vse dnine, menda ima tri — in odšlo- miri Božen ' 
vite ga, naj gre domov pomagat očetu." 

"Kako ste zadovoljni s Sever jem?" zasukne Tiitro nad-
gozdar, in poznalo se mu je, da ga je radovednost nape-
ljala k temu vprašanju. 

ci, roditeli so ži tiidi pokojni, 
zapušča dva brata Štefan i 
Franc,- edno sestro, Trezo, 
Mondja, vu Chicagi je mou 
rodbino na 113 W . Grand ave. 
Štefan Hoblaj Želejmo jemi] 

naj počivle vu 

nija, velki prekmurski pitnik 
kama šte vsi pozvani. Lač^n i 
žeden nišče nebo, se do veselo. 

-o-

JOSEPH F. 

ACKERMAN 
se priporoča rojakom v Forest City pri nakupu raz-
nih barv in varnišev. V zalogi ima vsakovrstni sten-
ski papir, katerega prodaja po zelo nizki ceni. Pre-
vzame barvanje hiš zunaj in znotraj in poklada 
stenski papir. On ima že več let izskuSnje v tem 
delu in je zelo izučen v tej stroki. On stori najbolj-
še delo po najnižjih cenah. Kadarkoli potrebujete 

tako delo se vselej obrnite na njega. 

MAIN STREET NASPROTI SHOE FACTORY 

Forest City, Pa. 

4 

t 
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Za dobro pohištvo 
SE obrnite vedno na 
staro poznano veletr-
govino. 

Ako hočete Vaše 
domove opremiti s tr-
pežnim in dobrim 
ter lepim pohištvom, 
tedaj pojdite t j a , 
kjer se tako pohištvo 
prodaja. 

Ako hočete imeti v 
Vaši kuhinji dobro 
peč, dobro kuhinjsko 
posodo tedaj pojdite 
isto kupiti h 

W. SZYMANSKI 
VELETRGOVINA Z RAZLIČNIM 

''Šur Majk! 
KARKOLI SE DA TIS-

KATI IN KARKOLI NAREDIJO 

KJE DRUGJE, TO NAREDIMO 
TUDI MI ! " TO SO BESEDE 
NAŠIH TISKARJEV. 

Naša Tiskarna 
izdeluje tiskarska dela lično in točno. 
Ze na stotine slovenskih in hrvatskih 
društev smo zadovoljili im zakaj ne bi se 
V a s ? 

Vsem cenjenim drustvam se pripo-
ročamo, za ^akervrstne tiskovine, kot 

pisemski papir m kuverte z naslovi v vseh velikostih in 
različnih barvah. 

Prav tako at priporočamo tudi posameznikom, tr-
govcem in obrtnikom, da se spomnijo nas, kadar potre-
bujejo .cako tiskaarako delo. 

Zmerno ceno, lično in točno narejeno delo jamčimo 
vsakomur! 

TRGOVCI IN OBRTNIKI 
ALI ŽE VESTE? 

da 
ni businessa, če se ne oglasa. Kako naj ljudje pri-

dejo k vam, če ne vedo za Vas? Poslužite se v tem ozi-
ru lista 

EDINOST 
ki zahaja v vse slovenske naselbine v Ameriki. Vsak ka-
toliški Slovenec ga čita in je nanj naročen. 

Oglašanje v našem listu je vspešno. Poskusite in 
prepričajte sel 

Enako se priporočamo tudi cenjenim društvom, da 
se ob priliki prireditev spomnijo na naš list in objavijo v 
njem svoj oglas, ki jim bo mnogo koristil. 

Vsa naročila potiljdjte na: 

TISKOVNO DRUŽBO EDINOST 
1849 W. find S t Chicago, EL 

Petrek i Pavle k sta se sre-
čala na Linkon bulavari i na 
dvadajstoj vulici, zmarelani.i 

Povem odkritosrčno, gospod nadgozdar, da vam bom P a s i pogučavleta odvrejmena 
vedno hvaležen, ker ste mi nasvetovali takega slugo. — p avlek pravi božnoje da čeli 
Svoje delo opravlja t A o , da sem zadovol jen: vrhu tega iz- t J e d e n ž a r e l o sebom morem 
vem pa tudi od njega marsikatero, ker je dovtipen in učen "1 n o s i t i * petrek se oglasi nikaj 

< se neboj Pavlek, v nedelo bo 
Zakaj pa ne prideta nikoli oba k meni? — Jaz in so- lejpo i toplo, tepa nebo treba-' 

proga sva-sama, družine nimava. — Veselilo naju bo zelo lo marelo sebom žiti napitnik,1 

vselej, ko prideta, da se malo pokratkočasimo." - Pavlek pita štero društvo de 
pa melo pitnik ? Petrek pra-
vi, pa nej si ste vu Edinosti,1 

da de melo društvo sv. Ivana 
Krst. velki pitnik na šteroga 
so pozvani nej samo Prekmur-1 

ci nego si Slovenci vu Chica-i 
g i ! Pavlek pita ge pa bou ti j 
pitnik? Petrek pravi, pa ti j 
šče nenaš naročeni ti list, šte-j 
rom se, se odrslovencof šte 
od prekmurcof. 

Pavlek pravi, včasi si na-' 
rocim ti list, kabom znao več 
od našij rojakov kak kaj zi 

TONY D I M E 
1738 W . 22nd Street. 

Se priporoča Sloven-
cem pri nakupu oblek 
po miri, delo unijsko 
jako zmerne cene bla-

go prvovrstno. 

Well Installed 
THE 

MONCRIEF 
F U R N A C E 

Postavimo jih v bližini 50 milj 
od Jolieta. 

J.KOSMACH 
<8o* W. 22nd St. Chicago. U 
Ro lakom se priporočam or 

nakupu raznih 
BARV. VARNIŠEV. ŽELE? 

IA. KLTUČAVNIC IN 
STEKLA. 

Na«boljše dielo. najnižje cene 
Prevzamem barvanje hii z una 
m cnotrai. boklad&m atensk 

papir. 

Imamo zalogo železnine vseh 
• vrst. 

Joliet Slovenian Sheet 
Metal Shop 

. Jos. M. Klemenčič, lastnik 
1214 N. Broadway 

TELEPHONE 1255-M. 
Gutter, Cornish, Slating, 

Ceiling Work. 

AKO POTREBUJEŠ 
strehe za svoj avtomobil, 
pridi in na razpolago ti 
jo da 
MR. FRANK KATICH, 
2332 So. Kroll Street, 

CHICAGO, ILL. 

Skupno potovanje v Jugoslavijo 
Na 2.julija odpotuje iz N^w Yorka večje število Slovencev 

v domovino in sicer na splošno priljubljenem parniku "franco-
ske linije" Paris. Za te potnike, bodo na parniku preskrbljene 
posebne ugodnosti. In ob tej priliki bo potoval v domovino 
tudi uradnik naše tvrdke, ki bo radevolje šel potnikom na roke 
v vseh ozirih, ter še z njimi prav do Ljubljane. Vsi rojaki, ki 
so namenjeni v stari kraj v prihodnjih mesecih, so vabljeni da 
se pridružijo tej skupini. Za vsa tozavedna pojasnila se obr-
nite na 

Slovensko Banko 
ZAKRAJSEK & CESARK 

70 — Ninth Ave.. New York. N. Y. 
BO STAVEK: — Isto tako se obrnite na omenjeno tvrdko 

v slučaju, da ste namenjeni dobiti, kako osebo iz starega kraja, 
in vselej, kadar hočete poeiati denaj v stari kraj, bodisi ie v 
dinarjih ali dolarjih, in gotovo bodete najbolje postreženi. 


